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XepconcbKo20 0epacasHo2o yHisepcumemy

CrarTio TPHUCBIYEHO JOCHIIKEHHIO KOMITO3UIIMHO-CIOKETHOT OpraHi3arii
aBCTPANIIChKOI JITEPATypHOI Ka3KM 4epe3 BHUAUICHHS (YHKIIH A1HOBUX 0OCIO Y
tepminax B. IIponma. OxapakTepu3oBaHO OCHOBHI (DyHKIIT MIHOBUX OCIO 3T1THO
Teopii OynoBu ¢onbkiaopHoi ka3ku B. Ilponma. Bucsitineno cneuudiky croxery i
KOMITO3HMIIIT aBCTPAIIMCHKOT JITEpaTypHOi Ka3KH HAa Marepialli XyJI0KHBOTO TEKCTY
st giteit Ata BectOypi «3omota xmapa». Po3poOieHo mMonaens KOMIO3HUINIHHO-
CIO’KETHOT OpraHizallii aHalI130BaHO1 Ka3KH, 10 BKJIOYa€ B ceOe 1Ba HA0OpH (PyHKIIIN
nifioBux oci0 ¥ koMmeHTapi HapaTopa. OnmucaHo JIHTBOCTUIIICTUYHI 3aCO0HM peai3altii
BUSIBJICHUX CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB Y XYy/I0)KHBOMY TEKCTi.

Kuarwo4oBi cioBa: piTepaTypHa Ka3zka, KOMITO3UIIIHHO-CIOKETHA OpTraHizailis,

CTPYKTYpHUH Tiaxia, GyHKIT 11i0BUX 0ci0, aBCTpaiiiichbka JiTepaTypa JJis JITeH.

CraTbsi MOCBSILIEHA UCCIENOBAHUIO KOMIIO3ULIMOHHO-CIOKETHOW OpraHU3alNH
ABCTPAIMICKON  JIMTEPaTypHOM CKa3KW TOCPEICTBOM  BBIJCHCHUS  (DYHKITUN
NEUCTBYIOIIMX JIMLl B pycle Yy4yeHUss O crpoeHuu ckasku B. [Ipomnma.
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cTpoenus GponpkiIopHoi cka3ku B. [Iponma. Ha matepuane Xyn05keCTBEHHOTO TEKCTa
st gerein Ata BectOoépu «30m0TOE 0051aK0» OCBENICHA crienuduka CrokeTa H
KOMIO3UIIUA  aBCTPAJIUCKON  JIMTepaTypHOM  cka3ku. Paszpaborana Mojenb
KOMIIO3UIIMOHHO-CIO)KETHOM ~ OpraHW3alliy  aHAJTW3UPOBAHHON CKa3KH, KOTopas
BKIIIOUsieT B ceOs aBa Habopa (QYHKIMH JIEHCTBYIOIIMX JIMIT M KOMMEHTapHH
HapaTopa. OmmcaHbl JTUHTBOCTIJIMCTUYECKUE CPEACTBA PEalU3allii BBISBICHHBIX
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB B Xy 10)KECTBEHHOM TEKCTE.

Kio4deBble ciaoBa: JuTeparypHas CKasKa, KOMIIO3HIIMOHHO-CIOXKETHAs
OpraHM3aIysl, CTPYKTYPHBIH TOIX0J, (GYHKIIUU TEHCTBYIOIIMX JIUI], aBCTpaTUHCKast

JTUTEpaTypa i ICTEN.

The article is focused on the study of the composition and plot organization of
Australian literary fairy tale through the detachment of the character’s functions in
the context of V. Propp’s structure of fairy tale. It is described the main character’s
functions in accordance with V. Propp’s theory of the structure of folklore fairy tale.
It is dealt with the pecularities of the plot and composition of Australian literary fairy
tale through the case study of Atha Westbury’s literary text for children “Golden
Cloud”. It is given the model of the composition and plot organization of the
analyzed fairy tale that includes two sets of character’s functions and narrator’s
comments. It is described the linguostylistic means of realization of the revealed
structural components in the literary text.

Key words: literary fairy tale, composition and plot organization, structural

approach, character’s functions, Australian literature for children.

IMocTranoBka npodaemu. [HTEpec 10 XKaHPY JITEPATypPHOI Ka3KH K CKapOHMIII
HapoOJIHOT ~MYIpPOCTI 3pOCTae 'y 3B’A3Ky 3 MOTpeOOI0  OCOOMCTOCTI 0
camoigeHTudikamii cebe SK MpeACcTaBHUKA JIIOACHKOI pacu B3araji, Ta SK 4ieHa
neBHOI Haili, etHocy. JliTepaTypHy Ka3Ky BHU3HAUalOTh SIK aBTOPCHKUN XYJIOXKHIH
TBIp, IO CHUPAETHCS HA MKAHPOBI apXeTUIHU (POJIBKIOPHOI Ka3Ku, MPOTE€ MA€ CBOi

CTPYKTYpHI ¥ JiHrBOCTHIICTHYHI ocoOmuBocti [4, C.5]. Oauum i3 00’€eKTiB



JTOCIIDKEHHSI Ka3KW € i1 KOMIIO3HWIIIMHO-CIOKE€THA OpraHizallis, 0 IOINpHU IEeBHE
BUCBITJIEHHS MOTpeOye OUIbII TOBHOTO TEOPETHYHOTO OOTPYHTYBaHHS i
CHUCTEMATHU3aIll] MiIXOMIB 10 ii BUBUCHHSI.

AHaJi3 ocTaHHiX gociailkeHb i1 myOJikamid. BuBUEGHHS KOMITO3MINIHHO-
CIOKETHOI Oprasizaifii Ka3Ke 3A1MCHIOBAJIOCh Yy pYyCli PI3HUX MOETHK. Tak, y
KOHTEKCTI iCMOpUYHOi noemuxy KIFYOBUM TEPMIHOM Y JOCITIDKEHH] [IbOTO aCTEKTY
Ka3Ku CIIyTye€ Momus K OCHOBHa HaWMpocTilia OJIMHHULIA
ctoxety (O. Becenoscwkuii [2], B. lIkmoBebkwii [14], O. @petinenodepr [12]).

VY piunil gpopmanvroi wikonu BUBYEHHS KOMIIO3UIIIMHOI CTPYKTYPH TBOPY
3MIMCHIOETBCS Yy TEpPMIHAX «MOTHBY», «CIOXKET», «daldynay W «KOMIIO3UIIIS»
(B. Koxwunog [6], b. TomameBcekwuii [10], B. Xamizes [13]), ne dadyna po3ymierbes
K CYKYITHICTb MOTHBIB Y X JIOTIYHOMY NMPUYUHHO-YACOBOMY 3B’SI3KY, CIOKET — SIK
CYKYIHICTh IIMX K€ MOTHBIB y TIi MOCIIIOBHOCTI W 3B 53Ky, B SIKIi BOHHU IOAAH1 Yy
tBOpi [10, C. 182-183], a KOMITO3UIIis — SIK PO3TAILIYBAaHHS W CITIBBIIHECEHICTh yCIX
KOMIIOHEHTIB XYI0XHbOI hopmi [5, c. 163].

JIoCHDKEHHST K KOMITO3UIIITHO-CIO’)KETHOI OpraHizamli Ka3khd Yy KOHTEKCTI
CMPYKMYPHO20 NiOXi0y TPYHTYETHCS HA BUIJICHHI €JIEMEHTIB TBOPY, IO (POPMYIOThH
Moro ctpyktypy. KirouoBe 3HaueHHS IS PO3BUTKY LBOTO MIAXOAY BIJITpae
HAayKOBUW J0poOoK BuaatHoro ¢inonora B.Ilpomma, mo ciayryBaB OCHOBOIO
HaykoBo1 metomosiorii ctpykrypaiictiB (K. bpemon [1], A.-)K. I'petimac [3]). Ipars
BUYeHOTO «Mopdororisi yapiBHOI kKa3ku» [8] po3KkpHBae aBTOPCHKY TEOpi0 OYyJI0BH
POCIICHKOT (DONBKIOPHOT YapiBHOI Ka3KH, 3T1IHO SKOi CTIHKHUMH CTPYKTYpPHUMH
elleMeHTaMu Kasku € (QyHkuii miioBux ocid [8, c.20]. Kuura >x mig Ha3BOIO
«lcropruHe KOpIHHS 4YapiBHOI Ka3KW» 3HAYHO PO3MIMPIOE Ta JAETaNi3y€ BUBUYEHHS
KOMIIO3UIIIHHUX €JIEMEHTIB YapiBHOT Ka3ku B AiaxpoHii [7].

Teopis B. IIponma mpo OyAoBy Ka3Kh HE BTpayda€ CBO€I aKTyaJIbHOCTI ¥ Ha
Cy4acCHOMY €Talll JOCJIJDKEHHs CIOKETy M KOMIIO3ULIi 1pOro *aHpy. Tak, y pycii
KoeHImuenoi nineéicmuxu 3a3Hadaoth (B. €Epumenko [4, c.5-6], O. Comomona [9,
c.21]), 1mo CTPYKTypHO-KOMIIO3MIIHHA OyJoBa  CydYaCHHMX  aHIJIOMOBHHX

JTTEpaTypHUX Ka30K MICTHTh Ha0OpW (QYHKIIA JiHOBUX 0CI0, BHUOKpPEMIICHI
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B. Ilponmom, siki mpoTe BIAPI3HIIOTHCS CBOIM 3MICTOM 1 KUIBKICTIO, IO 11l
CTPYKTYPHI €JIEMEHTH BIANOBIJAIOTh TaKMM OCHOBHHMM KOMIIOHCHTaM KOMIIO3UIIIT
Ka3KH, SIK TEKCTOBI CUTYyaIlii.

BuBuenns XK 0COOJIMBOCTEN KOMIIO3UIIHO-CIOKETHOL oprasi3arii
aBCTPANNCHKUX JITEpaTypHUX Ka30K 3arajiom, 1 ii eTHI4HOI crenudiku 30Kpema, y
Ipalsx BITYUU3HSIHUX YUICHUX € HEAOCTATHIM 1 MMOTPEOYy€E IPYHTOBHOIO JTOCIIIKEHHS.

IlocranoBka 3aBaaHHsi. [HTepripeTaniiHO-TEKCTOBUM 1 (YHKIIHHUN aHai3
TEKCTIB aBCTPATINCHKMX JITEPAaTypHUX Ka30K IIOKa3aB, IO I 3 SICYBaHHS
CTPYKTYPHHX OCOOJIMBOCTEH X KOMIO3HUIIIMHO-CIOKETHOI OpraHizailii € IUIiIHOO
teopis B. [Iponma.

Mera Hamoro [aOCJiIKeHHSl TIONSITa€e y BHUCBITJIICHHI OCOOJHMBOCTEH
KOMITO3MIIIITHO-CIO)KETHOI  OpraHi3allii aBCTPaNiChKOi JITepaTypHOi Ka3zku Ata
BectOypi «3050Ta XMapa» Ta onucoBl ii B TepmiHax teopii B. [Iponmna.

JIOCSITHEHHS TIOCTABJICHOI METH Tiepedavyae po3B  “si3aHHS TaKUX 3aBJaHb!
BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI KOMIIO3MLIWHOI OyIOBM Ka3KM Yy KOHTEKCTI Teopii
B. [Iponma; BuUABMUTH W cxapakTepusyBaTH (QyHKLII MIHOBUX OCIO Ha MmaTepiaii
aBcTpamiicbkoi JiTepaTypHoi kKa3ku Ata BectOypi «3oi0Ta Xmapay; 3’sCyBaTH
cnenu@piKy KOMIMO3UIINHO-CIOXKETHOI OpraHi3amli aBCTPalliChKOi JITEpaTypHOI
Ka3KH; OMKCATH JIIHTBOCTUJIICTUYHA 3ac00M pearizallii BHOKPEMIICHUX CTPYKTYPHUX
KOMITOHEHTIB Y XYJ0’KHbOMY TEKCTI.

00’exTOoM AOCTIIKeHHS € KOMITO3UI[IITHO-CIOKETHA oprasizaris
aBCTPATIMCHKOI JIITEPaTypHOI Ka3KH, a MPeAMeTOM — OCOOJIMBOCTI aKTyasi3ami3allii
CTPYKTYpPHUX €JIE€MEHTIB KOMIIO3HUIIIMHO-CIO’)KETHOI OpraHizaiii Ka3ku y TepMiHax
B. [Iponmna B aBCcTpamiiiChbKUX XyAO0XKHIX TEKCTax AJis JITEH.

Buxnan ocnoBHoro marepiaay. Crhigom 3a B. [Iponmom, komMmo3uilis Ka3ku
CKJIQZIAEThCS 31 CTIMKUX CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB, SIKUMH MOCTAalOTh (PYHKII]
nitioBux oci0. Ilig ¢ynkiiero B. [Ipomnm po3ymie BUMHOK MepcoHa)ka, BUBHAYCHUH 3
TOYKH 30py HOro 3HauymocTi s Xxoxay mii. IlocmimoBHICTh (QYHKINNA € 3aBXKIU

OJTHAKOBOIO, a iX KUIbKICTh 00OMeKeHOr0 i Hamivuye 31 oxunwuio [8, c. 20].



OyHKIil aiioBUX 0ci0 yMOBHO MokHa 00’e¢qHatu B rpynu (Pucynok 1.), 1o
BIJIMTOBIIAIOTh ~ KOMITO3HITITHO-CIOKETHIM ~ €JIEMEHTaM  XYJAOXHBOTO TBOPY —
MOYaTKOBA CUTYyaIlisl, PYHKI[T MiArOTOBUYOT YACTMHU Ka3KH, 3aB’SI3KH, PO3BUTKY i,

KyJIbMIHAIT i pPO3B’s3KH [TaM camo, c. 47].

[TouaTkoBa cutyaitis

@OyHKIIT A10BUX 0C10 MIATOTOBYOI YaCTUHU

* «BIONYUKA» — «3AOOPOHA» —> KNOPYULEHHSD) —>
«BUBIOYBAHHAN— KBUOABAHHSY —> «NIOBOX» —>
«NIOCOOHUYMBOY»

DyHKIIIT 11H0BUX 0CI0 3aB’SI3KH

* «HaHeceHMs1 WKOOU» abo «Hecmaya 4020Cby —
«NocepeoHUymeo» — «Nouamox npomuoii»

DyHKIIIT 11H0BUX 0CI0 PO3BUTKY Aii

* «nepuia QyHKYIA 0apyBaAIbHUKA» —> «DPeaKyis 2eposty —
KOMPUMAHHS YAPIBHO20 3ACOOY» — «NPOCMOPOGe NePeMileHHs.
MIdHC 080MA YAPCMBAMUY —> KOOPOMBOA» —> KMABPYBAHHS

OyHKITis A1HOBUX 0CI0 KylTbMiHAIlIT

* «uixsioayis 6iou»

OyHKIIT J1HOBUX 0C10 PO3B’SI3KU

* KNOBEPHEHHS —> «Nepeci0y8aHHsDY —> KCHACIHH —>
«eecinnsay

Pucynok 1. Komno3uniiiHa cTpykTypa Ka3ku y Tepminax B. Ilponmna

[linrotoBuiii 4YacTUHI Ka3KH TEpeaye BHUXiAHA (MOYATKOBA) CHUTYaIlisl, 1110
BBOJUTh Yy TBIp Tepos, WICHIB WOr0 pPOIWHHU, XapaKTEPHU3y€E  IXHE
nojoxeHHs [8, €. 23]. 3a MOYaTKOBOK CHUTYAIlI€l0 CJillye MiAroToBYa YaCTHHA
ka3ku. Jlo 1i€i Tpynnu BYCHUM BIIHOCTUTH Taki QYHKIII: «8idayuxa», i€ OJIUH 13
YJICHIB POJAMHMU BIJJIYYA€ETHCS 3 JOMY; «3A00poHa», 10 TOJIArae y 3BEPHEHHI /10
repos 13 3a00pOHO0I0, a00 3 HAKA30M YU MPOTIO3HIIIEI0; «NOPYULEHHS, KOJIA 3a00pOHa
MOPYIIYEThCA a00 Haka3 (MPOMO3UIlisl) BUKOHYETHCS; «B8UBIOYBAHH», 3MICT SIKOI
nojisirae 'y crpoOi aHTaroHicra po3BigaTu i1H(OpMalil0 Tpo repoiB abo SKICh
MIPEAMETH; «BUOABAHHS», KOJHM AHTATOHICT OTPUMYE TEBHI BIJJOMOCTI PO CBOIO

KEPTBY; «ni060X», 1€ AHTArOHICT HAMaraeTbCs OOMYPUTH CBOIO KEPTBY 3 METOIO



OBOJIOJIIHHS Her abo ii MallHOM; 1 «nidcoOHuymeoy», KOIW KEepPTBa IMiIIA€ThCS
oOMaHy Bopora it MUMOBOJII HOMY Jioriomarae [Tam camo, c. 24-26].

[Ticas peamizanii QyHKIIT «T1ACOOHUIITBOY» 3aBEPIIYETHCS IMiATOTOBYA YaCTHHA
Ka3KH 1 MOYMHAEThCS 3aB’si3Ka CrOKeTy TBOpy. [lo i€l rpynu HamexaTh (QyHKIIi
«HaHmeceHHs wKoOu» ab0 «Hecmaya 4o20Cby; «NocepeoHuymeoy», MO TONSIrae B
MOBIJIOMJIEHHI TIpo 01y abo HecTauyy, 3BEpHEHHI JI0 reposi 3 MPOXaHHSM abo Horo
BILIPABIICHHI; 1 «nowamok npomudii», Je TepOH IMOTOMKYEThCS Ha MPOTHIIO [8,
c. 27-32].

Jlami iiie po3BUTOK Ail Ka3KM, PEPE3CHTOBAHUM (DYHKIIISIMU JapyBalilbHUKA i
OTPUMaHHSAM 4YapiBHOTO 3aco0y. «llepwia @ynkyia OapysanbHuxa» TONSATAE Yy
BUNPOOOBYBaHHI, BATUTYBaHHI I'eposi, HAIa/(l Ha HbOTO, IO CIPUsE€ OTPUMAHHIO HUM
JIOTIOMOTH 'y BUTJISAJII YapiBHOTO 3aco0y abo MOMIYHMKA. 3a HEI0 CIIIYIOTh (PYHKIT
«peaxyis 2eposy» N «OMPUMAHHA 4aAPIBHO2O 3ACO0Y», «NPOCMOpOGe NnepemiujeHHs
Mixc 0eoma yapcmeamuy», «bopomvOa» MK TEpPOEM Ta aAHTaroHICTOM 1
«maspysanns» [8, ¢. 33-42].

Kyabminamisa xa3ku npencraBiieHa (QYHKUIEIO «1ikgioayisi 0iouy», I CHOKET
csirae CcBo€i BepinHH [8, C.42-44]. Ilicns 4oro maemo rpyny (QyHKIH, SKi €
PO3B’AI3KOI0 TBOPY, a CaMe: «HOBEPHEHHA), «NepecliOy8aHHAY, «CHACIHHA» BIf
nepecmiIyBaHHs i «seciii» [TaM camo, C. 44-49].

Cnin 3a3HayuTH, [0 HAMU TMepepaxoBaHi HE BCl (YHKINI, BHOKpEMIICHI
B. Ilponmowm. Tlepen kiHiieBOO (PYHKITIEI0 MOXKIIMBA HASIBHICTH I11€ OJIHIET 10JJaTKOBO1
TpyIH, CKJIQJ0BI SKOi X04a W yTBOPIOIOTh OKPEMHM CaMOCTIHHUN CIOXKET, € BCE XK
MPOJIOBXKEHHSIM Ka3KH, a caMe: PYHKIII «HesnizHane npudymmsy» repost 10J0My ado
B IHIIY KpaiHy, «HeoOIpYHMOBAHI 3a3iXaHHs» XUOHOTO TePOsl, «CKIAOHE 3A80AHHS,
«piulenHsy 3aBIAHHS, «YHI3HABAHHA» TEPOS, «BUKpUmms» XUOHOro Trepost abo
aHTaroHicTa, «mpawncgicypayis» Tepos y HOBY M0n00y, «nokapanwsy Bopora [8,
c. 47-49]. Cmuaowm 3a B. IIpormom, ka3ka MOXke CKIIaIaTHCS 3 HEOOMEKEHOI KIJTbKOCTI

OCHOBHHX 1 JTOJMaTKOBUX HA0OPIB (DYHKIIHN Mi1HOBUX OCIO («XOMiB» Ka3KH) [TaMm camo,

c. 46].



Bucsitiena B. [Iponmom koMmmno3uiliitHa 0y10Ba pociicbkoi (hOIBKIOPHOT Ka3Ku
MOKe OyTH 3acTOCOBaHA W JIsi BUBYEHHS KOMITO3HIIIHO-CIOKETHOI OpraHizaiii
(b OJIBKIIOPHUX 1 aBTOPCHKUX Ka30K PI3HUX HApOJIB.

ABcCTpaiiiicekka JiTeparypa A JITeH € JOCUTh MOJIOJ0I0, IOPIBHSHHO 3
JiTepaTypaMu, 10 NPEACTABIAIOTh €BPONEHCHKY KYIbTYpPY. SKIIO Mepiiri crerialbHo
IpU3HAYEHI JUIS JITeH JIITepaTypHi TBOPU Yy CBITI 3’ ABJsitoThCs 01u3bko XVIII ct., TO
Ha ABCTpaliiicbkOMy KOHTHHEHTI 11 BiiO0yBaeThcsi HanmpukiHii XIX cT., koau Oyiu
myOJIiKOBaHi MepITi KHUTH MiCIIeBUX TUChbMEHHHKIB [16].

ABcTpamiiicekiil JiTeparypl JUisi JITE€Hd BIIACTUBE 3BEPHEHHS 10 MpolsemM
3aCEJICHHd KOHTHMHEHTY €BpPONEHISMH, pEaIbHOr0 OYJEHHOTO XUTTSA y BIIJAJICHIN
Bl  y30epexoks TepuTopii  Oymry, BHCBITJIEHHS CcamMOOyTHBOI  KYJbTypH
aBCTPATIMCHKOrO KOPIHHOTO HACEJIEHHS, 30CEPEIKEHOI JIOBKOJIa BipyBaHb y MEPioa
Dreamtime [16].

[Tonpu eTHOCHEenU(iuHI OCOOIMBOCTI ABCTPATIMCHKUX XYHOXKHIX TBOPIB JUIS
niTed miteparypHuM kaszkaM KiHUg XIX — modatky XX CT. mpUTaMaHHUN JTOCHUThH
BIIYYTHUI BIUIMB €BPOIEUCHKOI KYyJIbTYpU. 30KpEMa, aHajl3 TEKCTIB Ka30K LIbOrO
Mepioly 3acBIAYMB, IO JESKI MEPCOHAX1 aBCTPATINCHKUX Ka30K OyiM 3aro3uyeHi 3
€BpOIEUCHhKOT JiTeparypu. Tak, y XyAOXKHIX TEKCTaX MOBCAKYAac (ICypyrOTh TiX
yapiBHi (el KeabTChKOro (oNbKIopy, enb(u, BEIETHI Ta THOMU — TE€PMaHO-
CKaHJIMHABCHKOTO, PYCAJIKHU 31 CJIIOB’SHCKOI Mi(oJIOTii, CHPEHU — 3 JaBHBOTPEILKOI
tomno. IlepeliHaTi 1 Aesiki Ka3KOBI MOTHBHU Ta HaBITh CIOKETU BCECBITHBOBIJIOMUX
Ka30K.

SckpaBUM  TPUKIAIOM  aBCTPANINUCHKOI  JIITEPaTypHOi  Ka3Ku  Mepioay
3apOJIKEHHSI HaIllOHAJIBHOI JIITepaTypu sl JiTedl € 30ipka ka3ok ATta BectOypi
«Australian Fairy Tales» [17], omybikoBana B 1897 p. Ipans Hamiuye 29 okpeMux
TBOPIB, Y KUX 300paK€HO Ka3KOB1 MPUTOAH T€POiB.

[IponeMoHCTpYeEMO  JOCHIIPKEHHS ~ KOMIIO3UIIIMHO-CIOKETHOT  opraHizaiii
JiTepaTypHOi Ka3ku y TepMinax teopii B. [Ipomnma Ha matepiani Xyg0KHBOTO TEKCTY

MepIIoi y 301pili Ka3ku «30J10Ta XMapay.



VY 1BOpI HaeTbes mpo (haHTACTUYHI MPUTOAM CTOPOKA 30JI0TOT KOMAIbHI Ha 1M’
Camcon Harrer mpotsrom Pi3aBsHUX CBST. I3 J10MOMOTOI0 MICTHYHOTO YOJIOBIKA
[penmia repoii onmuseThcs B Kaskobiii kpaini Golden Cloud, ne crukaerses 3
HagoKyuIuBuM KapiukoMm Jlackom. Ilicnsa cnpobu [dacka Hamkomutu CaMCOHOBI ¢
[penmiosi, roJoBHKI Tepoil Ka3KH Iepeciiaye ioro abu moMctutHcs. Iliguac wiei
noroHi CaMCOHOBI 3yCTpIYa€ThCS CTapa, sika Ha3uBae cebe Marinka J[oT, i mpocuTh
reposi JOTMIOMOITH JJOHECTH TSDKKI ApoBa 70 Hel 10J0My. Y Haropojy 3a BUKOHAHHS
HOTO 3aBJaHHS cTapa aapye CaMCOHOBI 4YapiBHUW pir, IO BUKOHYE OY/Ib-sKi
O6axxanns. Came 3 MOro J0MOMOTOI0 Tepoi ojae cBoro Bopora Jlacka i iuM caMum
BU3BOJISIE 3 MOro MOJOHY npekpacHy mpuHuecy CiaBepxei3 Ta 3HIMAaE Yapw,
HaknaaeHi Jlackom Ha ii KOpoJIBCTO ¥ ycix Horo menikasiiB. [loBepHyBIIM KpacyHio
10 ii poauHHU, Tepod OJPYXKYEThCSA 3 HE. 3aBEpILIyeThCs Ka3ka TUM, 1m0 CaMcoH
MIPOKUJIAE€THCS B 30JI0TiM KOMAJIbHI i po3yMie — 11€ OyB JIUIIIE COH.

VY KOMMO3UIIHHO-CIOKETHIN opraHizaiii ka3ku Ata BecrtOypi Hamu Oyiu
BUOKPEMJIEHI CTPYKTYypHI Mojeni, mo Yy TepmiHax B.Ilponna BianosinaroTh
byHKIiaM aiiioBux oci6. 1li edeMeHTH yTBOPIOIOTH JIBa XOJU Ka3KH, OJAWH 3 SIKUX
Hamiuye 16 pynkuiii, npyruii — 8.

VYV XynoXHbOMY TEKCTI «30J0Ta XMapa» BHXIJIHA CUTyalllsl NEpIIOro XOIy
penpe3eHTOBaHa OMMCOM MICIIS, JI€ MPAIIOE€ TOJIOBHUM repoil TBOPY, KOHKPETH3AIII€I0
yacy Jii Ta BBEJIEHHAM TOJIOBHOTO Teposi TBOpY. MiciieM, 3 SKOTO TOYUHAETHCS JIis
Ka3KH I0cTae 3070Ta KonanbHs: «The heart of a deep mine! A gold mine, with all its
dim and rugged corridors, its tunnels and windings, lighted only by a dull taper
here and there.» [17, c.10]. Yepe3 BHKOpPUCTaHHS B TOJAHOMY TEKCTOBOMY
(dparMeHTi emiTeTiB i3 CeMaHTHKOW «riaubokuity (deep), «remsamid» (dim, dull),
«rpyouii» (rugged), mexcuuHux omuHHIL COrridors, tunnels, windings ctBoproeTbes

Yac mii ka3ku y XyI0)KHbOMY TEKCTI KOHKPETH30BaHO: «There is no one at work,
for it is Christmas Eve.» [17, c. 10]. Bubip Takoro mnepioay B poili Ma€ mparMaTHUHY
¢dbyukiio. Pi3aBsHI cBATa 3aBXKIW BUKJIMKAIOTH acoIllalliid 3 JAUBOM 1 YUMOCH

HE3BUYAUHUM.



VYBelleHHS B TEKCT TBOPY T'OJIOBHOTO MEPCOHAXY MOJISITae B JIETaIbHOMY HOTro
orucoBi. [lepen Hamu mocrae cTopox 30510T0i kKonanbHi Camcon Harrer, HEBHCOKOTO
3pocTy, aje ayKe CHIBHUH MOoJoauii JoioBik: «He is a young man, not tall, but
strongly made, and with limbs like another Hercules. On account of his great
strength and a certain good temper combined, his mates call him, Samson the
Nugget.» [17, c. 10]. OcHOoBHMMH XapaKTePUCTHKAMHU IEPCOHAXKA, aKTyaai30BaHUMU
B XYIOXXHBOMY TEKCTi, € Horo cuia # moOpota. [IpisBuchko repos, Samson the
Nugget, € amrosiero Ha 616miiiHOTO Tepos CaMcoHa, SIKWH CIIABUBCS CBOEIO CHJIOIO I
MILIITIO, 30CEPEHKEHOI0 B HOro Bojocci. CeMaHTHKaA K HOMIHATHBHOI oauHuIl the
Nugget «camoposiok (30510Ta); KpPyHHUId 4YOro-HeOy/Ib I[IHHOTO» HATSAKa€e SK Ha
npodecito mepcoHaxa, Tak 1 Ha OCOOJMBOCTI MOro XapakTepy, 30KpemMa po3yM,
100pOTYy, MOMUTIMBICTE. Y XymokHboMY TopiBHsHHI «like another Hercules» Biacue
iM’ss Hercules e amo3iero Ha MiQOJIOTIYHUI CHOKET PO JaBHBOTPEIBOTO Tepost
I'epkyneca, KOTpuil € CHMBOJIOM BEJIETEHCHKOI CHUITM M HE310JaHHOCTI.

[TlinroToBYa YacTUHA Ka3KH, IO CIIIyE 3a MOYATKOBOIO CUTYAIlI€I0, BIacTUBA I
aBCTPANIMCHKIA JITEpaTypHiil Ka3wi, NpoTe (QYHKIIi, 10 BXOAATH 10 HEI MOXYTh
Oytu nemio moaudikoBaHuMu. Tak, y Kasimi «30JI0Ta XMapa» OMyCKAarOThCA (PYHKITT
«BIIUTyYKa» 3 JIOMY OJHOTO 3 UICHIB POJWHH, «BUBIITYBAaHHS» W «BHUIIABAHHSI,
XapaKTEepHI JIJIs1 pOCIACHKOT (POJIBKIOPHOT Ka3KH.

VY KOMMNO3UIIIHHO-CIOKETHIA opraHizaiii itepaTypHoi ka3zku Ata BectOypi
nepuioto  (QyHKIE JiHOBUX 0CI0 BHUCTynae «3a00poHay», TpeAcCTaBieHA B
Xy[I0XKHbOMY TEKCTI B oOOepHeHiii ¢opmi Hakazy abo mpomnosuiii [8, C.24].
Peanizaiisi «3a00poHM» MOB’A3aHa 3 MOSABOIO Yy TBOPI JOMOMIKHOTO MEpPCOHaXa
Ipenmia, sxuii 3BepracThes 10 Camcona Harrera 3 HakasoM CIiflyBaTd 3a HUM Y
kpainy Golden Cloud: «"Get up, Samson the Nugget, and follow me,"” said he in a
brief, gruff tone.» [17, c. 11], a moTiM IepeHOCHTH FOJIOBHOTO IepOsi B KA3KOBHI CBIT,
npoTe He Oepe ydacTi B OalbIIOMy PO3BUTKOBI Aii.

3rona CamcoHa WTH 3a HUM peajizye (QYHKIIIO «MOPYLIEHHsI 3a00pOHU» y
dbopmi BukoHaHHsS Hakasy [8, €. 25]: «Grapple, without a word, turned on his heel

and led the way further down the dark recesses of the tunnel. Our hero
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followed.» [17, c.11]. Tepoii 3amuinae cBOX0 MIaxTy W Bupymae 3 Ipenmiom y
Ka3KOBUU Kpau.

OyHKIii, M0 HWAYTh HACTYNHUMH Y (OJBKIOPHIA Kaslll, «BUBITYBaHHS» U
«BHIaBaHH» [8, C.25-26], y mirepaTypHiii ka3mi Ata BectOypi omyckaroThCs.
HaTtomicTb, y Xy10’KHbOMY TEKCTI 300paXeHO SIK Tepoi TBOPY JIBa JHI HAYTh I'yCTUMHU
XaliaMu, a Ha TPETId — OMUHSAIOTHCSA Ha MPOCTOPIN PIBHUHI 01715 BEIMTEHCHKOI CKETi:
«On the third day Grapple and his companion emerged upon a wide, extensive plain.
Towering in the distance, like a pyramid, they observed a gigantic rock standing out
above the level expanse around.» [17, c. 13-14]. 11 ckens, sika HACTIPaB/i € 3aMKOM,
MOBHUM JIy)K€ PEealliCTHYHHX CKyJIbNTYp jroaen («These figures were in every room,
and were so life-like in their dimensions and appearance» [17, c.15-16]) crae
npuxuctkom CamMcona it Ipenmuia HaHiy.

JHami B XyJOXKHbOMY TEKCTI MpEICTaBleHl (PYHKIIT «migeTym» Ta
«IMiACOOHUITBOY», TEpIIa 3 SKUX PENpe3eHTOBaHA OMUCOM TOTO, SK IOKHIIO
HEBIIOMUI 3JIOBMHUCHHK HaMara€ThCs 3aBAAaTH IIKOJHW TEPOSM, a JAPyra — THUM, SK
BOHU pearyroTh Ha oOMaH Bopora. 3okpeMa, coH CamcoHna Harrera nepepuBaeThCs
I'YYHHM 3BYKOM ynapy y Byxo: «The Nugget had scarcely closed his eyes, however,
ere he was roused by the application of a hard whack on the drum of his left
ear.» [17, c. 16]. I'epoii 3amigo3proe B bOMY BUMHKOBI I peniuia, sKuii CuTh Mopyd,
1 TouMHAe MWoro OWTH, UM CaMHUM IIJIal0Yuch oOMaHy Bopora. Hactymaum
IPOKUIAETHCSA BiJl YKOJIY HOXKeM [penmui i KuaaeTbCcs Ha CBOTO TOBApHINA, 3HOBY
TaKl HECBIJOMO JIOTIOMAaraouu JUXO yMIICBI.

[Ticns peanizauii pyHKIII «TIICOOHUIITBO» 3aBEPIIYETHCS MIATOTOBYA YacCTHHA
Ka3KH 1 IOYMHAETHCA psii QYHKIIIH, K1 CIYTYIOTh 3aB’SI3KOI0 TBOPY. Y XYA0KHBOMY
TEeKCTI «3070Ta XxMapa» IUM (YHKIISIM JiHOBUX OCIO BiJMOBIJla€ HAHECCHHS
TUJIECHUX YIIKOJXKEHb reposiM 3JI0BMUCHHUKOM 1 pimieHHs Camcona Harrera 3naiitu it
noMcTuTucs Womy. Tak, 31M0YMHHI Al peani3yloTh (QYHKLII0 «HAHECEHHSI LIKOIN:
«lI think both of us have been the dupes of some rascally enemies hereabout. | receive
a thump on the ear, you a wound in the leg, when both of us are sound asleep.» [17,

C. 18]. dyukIlis «MOCEPETHUIITBO» B JITEPATyPHIM Kaslli OMyCKAE€ThCS W OIMOBIIb
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o/ipa3y MepexXOoAuTh J0 peamizamii (yHKIi «Mo4YaTOK NPOTHUAID», BUPAKEHOI y
BUTJISJII OOIITHKY Tepos 3’sCyBaTH, KHM € 3J0BMHCHHK: «Let us to slumber again.
Daylight will be here anon; in the mean- time, I will keep watch to discover our
lurking foe.» [17, c. 18].

Came 3 pempeseHramicro 1ux (yHKIii repoi, Bu3HadeHuit B. [Ipommom sk
aHTAroHICT, Oe3MOocepelHbO BBOJUTHCS y XYAOXKHIA TeKCT. Tak, y TEKCTOBOMY
(dparMeHTi 3a3HaveHo, 10 NpoTUBHUKOM CaMcoHa € moTBOpHUH kapiuk: «\Watching
the intruder, our hero saw he was a dwarf, and a very ugly one.» [17, c.18]. Uepes
XyI0HI TIOPIBHSAHHS YaCTHH TiJIa mepcoHaXka 3 Gapuiiom eto « The body of the wee
monster was like an ale keg», koporo nepesa «the skin knobbed and gnarled like the
bark of a tree», pisnBsHMM IyauHroM, mnacTepHakoM i aratom «A head, the
counterpart of a Christmas pudding with a slice cut out for a mouth, a parsnip for a
nose, and a pair of agates for eyes» [17, ¢.18] HeraTHBHI CTOPOHH 30BHIITHOCTI
KapJuKa rinepOoi3yloThCs i HaBITh BUCMIIOIOTHCS.

Sxmo B MogaHUX TPHUKIAAaxX 3a JOTIOMOTOK) CEMAHTHKHA HOMIHATHBHUX
OJIMHUIIb, BUKOPUCTAHUX JIJISI OMHUCY TIEPCOHAXa, Ta PI3HOMAHITHUX CTHIICTUIHHX
3aC001B CTBOPIOETHCS KOMIUHUN €(EeKT, TO Hajalll aKIeHTYEThCS yBara Ha 3B’SI3KY
MepCcoHa)Xka 3 HAAMPUPOAHIMU cUIaMu i 3710M. Tak, TEHOTaTUBHUM 3HAYCHHSIM 1MEHI
repost Dusk Ta tioro kopomiBcta Twilight € «cyTiHKH; CyTiHKOBUH, TeMHMID»: «Poor,
mean earthworm, knowest thou not that the mighty Dusk is lord and master here in
Twilight?» [17, c. 30], mo xapakrepusye Jlacka sk nmpeacTaBHUKA TEMHUX CHJL.

HacrynHorw ¢dyHKITI€I0, TIPEACTaBICHOI B XyI0KHBOMY TEKCTI, € «BillpaBKa
reposi»: «Yet, before the dwarf had time to reach the garden wall, our hero was up
and pursued his foe.» [17, . 19]. 3micT ¢GyHKIIT TOISIrae y BUPYIICHHI TOJIOBHOTO
nepcoHaxka TBopy CamMCcoHa Ha MONTYKH HOT0 MPOTUBHUKA.

3a winacudikauiero B. Ilponnma wHactymuumu Mamu O  Oyth  GyHKUIi
JTapyBalbHUKA W OTpUMaHHsS 4YapiBHOTO 3aco0y. Ilpote, y mitepaTypHiil Kasill
«3omora xmapa» iM mepenye QyHKIlS «MPOCTOPOBe MepeMillleHHs MIXK JBOMAa
napcrBammy [8, c. 40-41], npencraBiieHa B TEKCTI TBOPY 3IYCKOM T'epOs MiA3EMITIO 3

MmeToro 3miiimaru 3nmoBmucHuKa: «Clinging firmly to the rope, the Nugget descended
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until he reached the end of it. ...the adventurer let go the rope and found himself in a
low, arched cavern.» [17, ¢. 22]. Tak, CamcoH 3aiMiuae CBOro topapuina Ipenmia
CHaTH B 3aMKY, a CaM 3HaXOAMUTh MMiJ3eMHUH XiJl 1 3MyCKAETHCA B MEUYEPY.

Jlami B XyIOHBOMY TEKCT1 BBOJAMTHCSI HOBUM MEPCOHAXK — JAPyBaIbHUK, SIKUM
nocrae Martinka Jlor (Mother Dot), crapa, mo 3ycTpidaeTbcsi TepO€BI B
aBcTpajiiicbkoMy Oyiini: «a very ancient dame seated upon a bundle of firewood she
had evidently gathered.» [17, c. 23]. I3 Ti mosiBOIO MOB’sA3aHa peaizalfisi «MepIIoi
(yHKLii fapyBaJbHUKA).

Tak, y pom nmapyBambHuka Marinka JIoT BUNpOOOBYe reposi Ka3ku — KIHKa
MPOCUTH JOHECTH 1i ApoBa gogomy: «Do you know, I'm right glad you came this way.
You look strong. Will you carry my parcels for me?» [17, c.23]. B oOmiH Ha
BUKOHAHHS 3aBJaHHS cTapa O0ilie ITOmOMOITH B momrykax 3nomis Jacka: «"Fulfil
your promise to me and | will help you." "Agreed,” cried our hero.» [17, c. 24].
['epoit moromKyeThes, 10 € BTUICHHSAM (YHKIIT «peakuis repos.

[Tonpu cKJIagHICTH 3aBJaHHS, LI0 PENPE3EHTOBAHO B TEKCTOBOMY (hparMeHTi
yepe3 XyJI0KHI1 MOPIBHSAHHSA Bard JpOB 3 Barowo 30J0Ta ¥ cBuHILO: «The bundle of
fire-wood seemed as heavy to him as so many bars of solid gold, while the baskets
appeared to have been suddenly freighted with ingots of lead, the weight of which
almost took away his breath.» [17, c. 25], 3pemiToro repoii mpoXoaAuTh BUIPOOYBaHHS
1 y iOro po3nopsKEHHs MOTPAIisie YapiBHUM 3aciO.

Cnigom 3a B. IIpomnmom, yapiBHHM 3aco00M MOK€ OyTH TBAapWHA; MPEAMET, 3
SKOTO 3 SIBIISIFOTHCS TIOMIYHUKH, TIPEAMET 3 YapiBHUMH BJIACTUBOCTSAMH a00 X MEBHI
HaAMPUPOIHi skocTi [8, ¢. 36]. V TekcTi miTeparypHOl Ka3ku «30J10Ta XMapa» TaKUM
NPEIMETOM TIOCTAa€ pir yapiBHOrO OapaHa 3 micTu4HOi Kpainu Moonshine: «This is
the horn of an enchanted ram. The animal was bred by my great grandsire, the King
of Moonshine ... For whatever you may wish for this relic shall supply.» [17, c. 26-
27]. Tlepemaua repoeBi pory, IO BHKOHYE BCi OaxkaHHs, peajizye (YHKIIiO
«OTPUMAHHSA YapiHOTO0 32c00Yy).

Came 3a gomomororo 4apiBHOTO pory CaMCOHOBI BIA€ThCS BIJHANMTH CBOTO

Bopora: «S0 he put the relic to the test. 'Swift and potent indeed was the effect.
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Scarcely had the desire taken shape in his mind ere his eyes beheld a massive
structure about the distance of a mile right ahead of him.» [17, c. 28]. T'epoii
3aCTOCOBYE DIT 1 Meped HUM OJipa3y K 3’SIBISEThCS OYMIBISA, B SKiH 1 XOBA€THCA
00’€KT MOTro MOIIYKIB.

Hactynnoto B nepenikosi B. Ilponma iine pynkuis «6oporsday», Koiu repoit i
HOro CympoTHBHHMK 3MararoThCsi MK co0010 [8, c.41-42]. Ils ¢yukmis € i B
aBCTPAJIIUCHKI Kaslll, MpoTe 10 Oe3nocepeHboi cyTHuku 3 JlackoM BijiOyBaeThbCs
O6opoThba 3 TBOMA HOTO CIIYyraMU-MOHCTPAMH Ta 3yCTPid 3 IPHUHIIECOIO.

Tak, moOopoBIIM MOHCTPIB, Tepol moTparuisie 10 MaeTky Jlacka, je OadyuTh
SCKpaBy BeJNMKY Kylto («a large globe of white crystal ... this beautiful piece of
workmanship» [17, c¢. 32]) @ nmpumyckae, mo camMe B Hili XOBA€ThCS 3JIOBMHUCHUK.
[Ipote, BIAKpUBIIM KYJIO 3a JIOMOMOTO 4apiBHOro pora, CamMcoH Oa4yuTh y Hiif
npekpacHy aeni: «while from within there rose before his wondering sight not the
ugly sprite but the graceful form of a lovely young maiden.» [17, ¢.32]. ¥V
TEKCTOBUX (pparMeHTax, J€ MICTATHCS ONUCH MPUHILIECH, BUKOPUCTAHO JIEKCUYHI
OJIMHHUIIl 3 CEMAHTUKOI KpacH, CsAlBa, HDKHOCTI. 30KpeMa, KOJIp IIKIPH TepoiHi
nopiBHIOEThCs 3 Mynuiero: «Her complexion was like that delicate tint we see upon
the pearl shell», Bonoccs — 3 csiiBoMm 30moTta: «her hair shone like burnished goldy, a
roJIoc — 3 COJIOAKMM BopKyBaHHsIM roinyoku: «No ring-dove cooing for its mate had
softer, sweeter voice than Princess Silverhaze» [17, c.32-33]. Im’s repoini
Silverhaze e cxiageHrM iIMEHHUKOM, IO Ma€ 3HAUEHHSI CpiOimcToro cepmanky. Ciin
3a3HAa4YMTH, 110 SilVer «cpibio» € CHMBOJIOM YHMCTOTH, ITHOTH W KPAaCHOMOBHOCTI, a
TaKOX METaJOM KOpPOJIEB, & CUMBOJIYHUM 3HAYEHHSM JPYroro KOMIOHEHTY IMEHI
npuHIecH haze «TyMmaH, CeprmaHoK» IIOCTa€ pPO3BUTOK, 3MIHU W HaIIPUPOIHE
Brpydanns [11]. ¥V Takwmii cnioci6, CinBepxei mpeacTaBicHa B XYA0XKHBOMY TEKCTI
MPEKPACHOI0, YUCTOIO B CBOIX MOMHCIIAX, KA3KOBOIO MPEICTABHUIICIO KOPOIiBCHKOTO
pony.

[3 mosIBOIO TIpUHIIECH BIIKPUBAETHCS APYTHMl XiJg Ka3KH, M0 YCKIATHIOE i
KOMITO3UIIIITHO-CIOKETHY CTpYKTYpy. Tak, CinBepxeit3 po3noBigae CaMCOHOBI Mpo

Te, 1K Jlack BuKpaB 1i 3 ciM’1 i1 30MpaBcst OAPYKUTH HA cOO1, 0 BiANOBIAAE (HYHKIIIT
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B. [Iponna «HaHeceHHs mKoAW» Y GOpMI BHUKPaJCHHS JIIOJAUHU W TMOTPO3H
HACWJIBHHUIIBKUM IITF000M [8, c. 27-29]: «Because | would not consent to become the
wife of a wicked dwarf, named Dusk, he stole me from my home, and conveying me
here, enclosed me in yon crystal globe.» [17, c. 33]. Lle#i TekcToBHii (hparMeHT
BUKOHYE W (YHKIIIO «IOCepPeIHULTBO» — T'ePOEB] MOBIIOMIIIOTH MPO Oidy, AKy
3IOBMUCHHUK HAHIC 1HIIOMY [I€PCOHAXKEBl, MpHUHIIECI B I[bOMY BHMOAAKy. Y
HAaCTYITHOMY TEKCTOBOMY (PparMeHTi peanizoBaHa (YHKINS «MOYATOK MPOTHAID»:
«...he said. "l swear | will not rest until 1 have placed you safe again in the arms of
your kith and kin."» [17, c. 33]. 3MicT 1[bOT0 €JeMEHTa MOJIsTae B OOILSHIN Tepost
MOBEPHYTHU MpPUHLECY A0J0MY. PazoM wi Tpu (PyHKIIT yTBOPIOIOTH 3aB 13Ky HOBOI'O
XOJTy Ka3KH.

3a JApyror 3aB’sI3K0I0 CIIiAye peaiizallis GpyHKIii «6opoTnday [8, c. 42], mio €
CIUJIBHOIO I 000X psAMiB PYHKIIH. Y XyT0KHBOMY TEKCTI 3MaJbOBAHO III€ OJMH,
TpeTidt, Oiif repost 31 cimyramu Jlacka, y pe3yibTaTi SKOro Tepoil mepeMarae
CYNEpPHUKIB, MIJNAaJ0E MAa€TOK 3J0BMUCHUKA i1 mepeTBoproe camoro Jlacka Ha
BICJTIIOKA, IIIO MPEJICTABICHO B HACTYITHOMY TEeKCTOBOMY ¢parmenTi: «By its [of the
ram's horn] potent force our hero set the whole army of monsters by the ears, who
fell foul of and slew each other. Not satisfied with this, they set fire to the mansion,
where, amidst the conflagration, those who were not slain perished in the flames. ...
our hero seized the dwarf, and transforming him into a donkey...» [17, c. 36]. O1xe,
13 JIOMOMOTOI0 4apiBHOro 3aco0y Tepoi J0Jia€ CBOrO BOpOTa, IO MPEJCTaBISIE Y
XYI0KHBOMY TEKCTI (yHKII0 «mepemora» [8, c.42]. Cmix 3a3Ha4nTH, 10 B
JiTEepaTypHid Kasli BIICYTHS (PYHKIIS «TaBpyBaHHs», sIKa Mepeaye «0opoTb0» y
CTPYKTYpI pOCiChKHX (OJIBKIOPHUX Ka3ok [8, c. 42].

I3 dyHKIil «60poTHOa» JOTIYHO BUIUIMBAE peajlizaiis KyJIbMIiHAIIAHOT QyHKIIIT
«IKBigamisg 0igw», 10 B KOMIO3UIIHHO-CIOKETHIN CTpyKTypi Ka3zku B. Ilpomnma e
MapHOI0 CTOCOBHO (DYHKINT «HaHeceHHs mkoam» [8, c.42]. ¥V kasui Ata BectOypi
MICTUTBCSI JBA XOJW Ka3KH, KOXKEH 3 SKUX Mae crnenmudiuny «Oigy», a came:
HaHeceHHd [lackoM (i3nuHoi mikoau CaMCOHOBI 1 HOTO TOBapHUILIEB] Ta BUKPAJACHHS i

yB’si3HeHHST HUM ke mpuHiecu Cinepxeis. JlikBigamio Oi1u MepIioro psmy
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GbyHKLIH pearnizye mOKapaHHs 3JI0BMUCHUKA Yepe3 NMEPETBOPEHHS MOro Ha BICIIOKA, a
JAPYroro — BU3BOJICHHS B pe3ysbTaTi mepemMoru Haj J[ackoM MPUHIECH 3 MOJIOHY i
MoTaJIbIIe il TOBEPHEHHS 0ATHKOBI.

OckiJIbKHM alll B TEKCT1 TBOPY HJle MOBa MPO MaHJPIBKY I'eposi W MPUHIIECH 10
Martinku JloT, a He mogomy repos («...placed the King's daughter on his back, and
retraced his steps to Mother Dot's hut on the cliff.» [17, c. 36]), MmaeMo po3B’s3Ky
JPYroro X0ay Ka3Ku y BUTIISII peaizallii PyHKIIT «IOBepHEeHHS.

Crapa posnoBigae npo Te, mo mpomom CiIBepxel3 € ToW caMuii 3aHeq0aHMIA
najan, Je repoii Houysas 3 I permiom («That rock on the plain is the palace of King
Golden Cloud. This damsel is the King's only child.» [17, ¢. 38]), i 1m0 3 nepemMoroxo
HaJ 31uM JlackoM Oyno 3HUIIEHE MPOKIATTS, SIKE BIH HAclaB Ha KOPOJIBCTBO
npuniecu: «By the dwarfs enchantments, the King, Queen, ladies, nobles, courtiers,
and every soul within the palace were transformed into the likeness of stone
images. ... Ah I my son, but thanks to thy strong back and unfaltering courage the
spell is broken» [17, c. 39]. Tloganuii TekCTOBUI (parMeHT MOXXHA BH3HAYUTH SK
JTKBIAAIII0 e OJHI€i O1au, y (opml «3a4yakioBaHE pPO3YAKIOBYETHCS» 3a
tepminosoriero B. Iponma [8, c.43], npo siKy paHilie B TEKCTI Ka3kd MOBa He
WIILIACH.

[ToBepuyTucs no nanaiy CinBepxeis reposiMm 3HOBY K TakH Jjoromarae MaTiHka
Jlot, BucTymarouu Bxe y QyHKIIIi 4apiBHOTO MOMIYHUKA. 32 BKa31BKOIO CTapoi, BOHU
cianaroTh BicoKa, y sikoro 0yB meperBopenuit Jack («We will all mount upon the
back of the ass, who shall bear us to Moonshine...» [17, c. 40-41]), i BupymawTh 10
kopoutiBcTBa. [losiBoro repos ¥ mpuaiecu B mapcetBi Golden Cloud peanisyerscst
GYHKITiST pO3B’SI3KH MEPIIOTO XOAY Ka3KH «MOBEPHEHHS», a/JKe caMe KOPOJIBChKUN
nasai cJayryBaB MiclIeM BiIIIPaBKU reposi Ha MoImryku 3oBMucHuka: «In the distance
shone the glinting crest of a winding river ... "Look, look!" she said. "This is Golden
Cloud. It is my home."» [17, c. 42]. Llieto (yHKI€ERO 3aBEPUIYETHCS MEPIIAN Xi
Ka3KH.

DYHKIIT «IepeciilyBaHHs repos» U «CraciHHs BiJl IEPECITiyBaHH, K1 UAYTh

3a TIOBEpPHEHHSAM Tepos JIO MICI BIAMPAaBKH BIAMOBIAHO 10 ITOCIIAOBHOCTI



16

B. Ilponma, y mitepatypHiii kaszmi Ata BectOypi omyckaroThes, K 1 (yHKIT
NOAATKOBOI IPYIIH.

Jpyruii Xia Ka3kd 3aBEPIIYEThCS OAPYKEHHSM Teposi 3 MPHUHIECOIO: « ... he
should marry Princess Silverhaze. And they were married.» [17, c.46], mo
aKTyalli3ye B Xy/I0KHbOMY TEKCT1 (PYHKIIIIO «BeClJLIs.

Cnig 3a3HaYuTH, 10 KOMIIO3MIIIMHO-CIOKETHA OpTraHi3allis aBCTpaliiichKoi
JTEpaTypHOi Ka3ku «30JI0Ta XMapa» HE BHUYEPIYETbCS MOCIHIIOBHICTIO (DYHKIIIHI
aiioBux oci6 B. Ilponma. HasiBH1 cTpyKTypHI €JIeMEHTH, IO HE BiANOBIIAIOTH TEOPIi
BUCHOTO, 30KpeMa BCTYNMHHUH W MPUKIHIIEBUH KOMEHTap HapaTopa, a TaKoX Horo
BIJICTYIIU i1 pO3TyMH.

Tak, y BCTymHOMY KOMEHTapeBl HapaTop 3alpolly€ YUTayiB MI3HATH HOBY
HeBiomy kpainy: «AUSTRALIA! Hast tho no enchanted castles within thy vast
domain? ... Come, youngsters, draw up your chairs. Come, mothers ... Form up,
gentle men, fathers, hard men of the world ... I am going to draw aside the magic
curtain which hides the great continent, marked on our map UNKNOWN.» [17, c.9].
I3 momanoro TekcroBoro (¢parmenta Buwiydaemo KoHuent ABCTPAJILA,
onpenMmeTHeHnd y cemanTtuii jJekcnuHux oauHUIe AUSTRALIA 1 UNKNOWN Ha
MOYAaTKy ¥ YKIiHIII KOMEHTapa Haparopa Ta PEKOHCTPYIOEMO KOHIICTITYaIbHY
metadpopy ABCTPAJIIA € HEBIIOME.

VY Bimctymax ¥ po3gymMax HapaTopa dYacTo 3yCTpIYaloThbCs MPHUCBIiHI
3aiiMeHHUKH US, our, we, Hampukiaa: «To smile widely is the fashion with us
nowadays»; «If the human face be a mask (and who shall say it is not?) then what
maskers promenade our streets with their masks set» [17, c. 34-35]; «Oh! what
sordid slaves are wey [17, c. 44]. ¥V Takwuii cioci® Hapatop, 3 OJHOTO OOKY, HIOM caM
BXOJIUTh Y JIIF0 Ka3KH, CTaBUTh ce0e TOpyd 31 CBOIMH T'e€pOsSMH, a 3 1HIIIOT0, 3aJIydae
YUTaYiB JI0 CIIIBTBOPUYOCTI M J1aJIOTY.

Oco0OMMBICTh  KOMITO3UIIITHO-CIOKETHOI ~ OpraHizamii  JITepaTypHOi  Ka3KH
«30y0Ta XMapa» TOJATAE 1 B TOMY, II0 BOHA HE 3aBEPIIYETHCA TPAAUIIAHUM IS
Ka30K IIIaCJIMBUM KIHIIEM, peaji30BaHUM uepe3 (PYyHKII «Becuuis». Y

MPUKIHIIEBOMY KOMEHTapl HapaTop HECTO/IBAaHO MOBEPTAE HAC y 30JI0TY KOMAJBHIO,
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ONMKCaHy B MOYATKOBIM cuTyauii Ka3ku. ['epoil mpOKUAAaeTbCsl BiJ 3BEPHEHHS /10
HBOTO MOTO TOBapHIla i po3yMie, 110 BCl Horo Pi3nBsHI mpuroau Oynu JUIE CHOM:
«"'Come, Samson, wake up, man. ... And the Nugget, sitting up and rubbing his eyes,
saw that he was still in the drive of the gold mine, with his relieving mate standing
over him. The poor fellow — HAD ONLY DREAMED.» [17, c. 47]. Cxix 3a3Ha4uTH,
10 KOMITO3UIIIMHUN TpuioM oQOpMJIEHHS Ka3KOBHX MOJIM Yy BHUIVIIAI CHY €
XapakKTepHUM SK g TBopyocTi Ata BectOypi, Tak 1 11 aBCTpaiildChKOl
JiTepaTypHOi Ka3ku B3araji. Y BUKOPHCTAaHHI I[OTO MPUHOMY MOKHA MPOCIHITUTH
3B’SI30K 13 apXETUITHUMH YSIBJICHHSIMU TIPO CBIT a0OpUTEeHIB ABCTpatii, SKi BIpWIHU B,
Tak 3BaHuM, nepion CHoBuAiHL. Dreamtime, B po3yMiHHI aDOpHUTEHIB, € YaCOM, KOJIH
Ha 3eMJIl MaHyBaJIM IyXU-TBOPI yChOTO >XUBOro. CBsleHI Aii WX MOPEIKiB 1 iX
HACTaHOBH, IO 30eperaucs y BUTIIAIL Mi(iB 1 JIETeHI KOPIHHUX aBCTPATIMIIIB, JISTIIN
B OCHOBY THX 3aKOHIB BCECBITY, HOPM (PYHKI[IOHYBaHHSI CYCHIJIbCTBa a0OpHIECHIB,
MpaBuJI TMOBEIIHKM B THUX YW IHIIMX CHUTYallisiX, SKUM 0e33amepedHo CIiTyBaiu
NpeJACTaBHUKHA 1hOTro eTHocy [15, c.23]. Lli midonoriuni ysBIIEHHS TapMOHIWHO
VBIMIUIM B aBCTPANIMCBKY KyJIbTYpy W JITEpaTypy W CTalu € HEBLJ ~€EMHUMU
eJIeMEeHTaMU HaIllOHAJIbHOI KApTUHU CBITY.

OT1xe, KOMINO3UIIHO-CIOKETHA OpraHi3alis JiTeparypHoi kazku Ata BectOypi

«3010Ta XMapa» BTUTIOETHCA Y TpuMipHiit Mmoaeni (PucyHok 2).

* BCTYIHUI KOMEHTap

KomenTapi napatopa : .
* IPUKIHIIEBUH KOMEHTAp

* BUXI1/IHA CUTYyaIlis

[Mepmmii i1 Ka3Ku e .
P A 16 ¢pynxuiii qiioBux ocid

Hpyruit X111 Ka3Ku 8 QyHKLIM q1110BUX OCI0

* BIJICTYIH

K )
OMECHTAap1 HapaTopa * PO3IyMH

Pucynox 2. KoMno3uuiiHo-Cr0KeTHA OpraHizauis

aBcTpaJiiicbKol JiTepaTypHoi ka3ku Ata BectOypi «3o0s0Ta xmapa»
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Mopens KOMMO3UIIIMHO-CIOKETHOI OpraHizaiii Ka3Kyd BKIIOYae JBa HaOOpHU
byHKIA AifioBux oci0, ciigoM 3a teopieto B. [pomma, i KoMmo3uIliiHI €1eMEHTH,
ae 3’sBhseThes HapaTtop. KoMmeHnTapi Hapatopa 0OpaMiTiOI0Th NEPUINii 1 IpYTHil XOAu
Ka3KH, a TAKOX MICTSATHCS HA PI3HUX €TarnaxX PO3BUTKY CIOKETY Ka3KHU.

BucnoBku. /{ocnipkeHHS KOMO3HIIIHHO-CI0)KETHOT OpraHi3aliii aBcTpaliichKoi
JiTepaTypHoi Ka3ku B TepMiHax Teopii B. Ilponma mokazano, mo B ii CTpyKTypi
MICTSTBCS MOJCHTI, CKJIAQJOB1 SKHX BIANOBIIAIOTh (PYHKIISAM dil0BUX 0ci0. Y
XyIOKHBOMY TeKCTi ayisa miteil Ata BectOypi «3omota xMapa» TaKoX BUALICHO
KOMITO3HUIIIMHI €IEMEHTH, 1110 HE BJIACTHBI (POJILKJIOPHIN Ka3lli, 30KpeMa KOMEHTapi
Hapatopa. [lepceKTUBHUM y0a4aeThCs MOJAIbINE MOCIIIKEHHS KYJbTYPOJIOTTIYHOT
crnenu(piKy CIOKETY 1 KOMIO3UIIT aBCTPAIMCHKUX JIITEPATYpHUX Ka30K 1 CTBOPEHHS
y3araJieHoi ~ MOJieJli  KOMITO3UIIIMHO-CIOKETHOI ~ opraHizaiii  aBCTpasliiChKOi

JTEepaTypHOI Ka3KH.
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